
17. Lusaka-fredsaftalen

B5-0070, 0084, 0094, 0099 og 0101/1999

Beslutning om Lusaka-aftalen om våbenhvile for området omkring de Store Søer

Europa-Parlamentet,

� der henviser til sine tidligere beslutninger om situationen i området omkring De Store Søer og Den
Demokratiske Republik Congo i særdeleshed,

� der henviser til EU-formandskabets erklæring af 3. september 1999,

� der henviser til EU-erklæringen af juni 1999 om våbenhandelen med og inden for området omkring
De Store Søer,

A. der henviser til, at en væbnet konflikt har hærget Den Demokratiske Republik Congo i det seneste år
med aktiv militær indblanding fra flere nabolande, hvilket truer områdets stabilitet alvorligt og skaber
yderligere død og ødelæggelse såvel som nye flygtningestrømme,

B. der henviser til, at de seks lande i området har undertegnet en våbenhvileaftale (Den Demokratiske
Republik Congo, Zimbabwe, Namibia, Angola, Rwanda og Uganda), der også er undertegnet afde for-
skellige stridende parter,der alle er involveret i konflikten,

C. der henviser til, at Lusaka-aftalen om våbenhvile indeholder en forpligtelse fra nabolandene til at
trække deres styrker tilbage såvel som et løfte fra alle sider om at indlede en national dialog om
Congos fremtid med deltagelse af repræsentanter for civilsamfundet og om at beskytte Congos grænser
for at garantere nabolandenes sikkerhed,

D. der henviser til, at der stiller sig enorme hindringer i vejen for at gennemføre Lusaka-aftalen i betragt-
ning af den alvorlige ustabilitet og de etniske spændinger, der fortsat hersker i området, og den fort-
satte tilstedeværelse af flygtninge over hele området, hvilket er resulteret i en alvorlig humanitær krise,

E. der henviser til, at respekten for menneskerettigheder og demokratiske institutioner må være en
væsentlig del af forsoningsprocessen i området,

1. støtter fredsprocessen, der er indledt med undertegnelsen af Lusaka-aftalen, og udtaler sin tilfredshed
med den succesrige diplomatiske indsats fra Zambia, Sydafrika og Tanzania, der førte til, at aftalen blev
undertegnet;

2. opfordrer alle parter til straks at gennemføre aftalen, at overholde den nøje og at afstå fra enhver
handling, der kan bringe den i fare;

3. opfordrer navnlig alle congolesiske signatarer til aftalen til straks at indlede den nationale dialog om
Congos fremtid sammen med repræsentanter for civilsamfundet; opfordrer i den sammenhæng Den Demo-
kratiske Republik Congos myndigheder til straks at frigive alle politiske fanger og tillade politiske partiers
virksomhed for at forberede valgene;

4. opfordrer alle stridende parter til at standse alle voldshandlinger mod civilbefolkningen og til at
respektere individets grundlæggende rettigheder;

5. mener, at Lusaka-aftalen er afgørende for at genskabe fred og stabilitet i Den Demokratiske Republik
Congo og det centralafrikanske område såvel som flygtninges og fordrevnes tilbagevenden og reintegrering
i deres hjemland og for nabolandenes sikkerhed;

6. understreger Den Europæiske Unions ansvar for at støtte gennemførelsen af Lusaka-aftalen og opfor-
drer EU til at yde politisk og operationel støtte til dens gennemførelse og til navnlig at bidrage til de
fredsbevarende aktioner, der skal udføres af FN og OAU;

7. opfordrer Rådet og medlemsstaterne til at respektere deres forpligtelse til at kontrollere våbenekspor-
ten til området, dens ulovlige spredning og den ulovlige handel, der finansiere den;
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8. opfordrer EU til at øge sin humanitære bistand til området, så det bliver muligt at klare den fortsatte
tilstedeværelse af flygtninge og bistå med at hjemsende dem;

9. pålægger sin formand at sende denne beslutning til signatarerne til Lusaka-aftalen, Rådet, Kommis-
sionen, medlemsstaternes regeringer, FN’s generalsekretær, OAU og regeringerne i Sydafrika, Tanzania og
Zambia.
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